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Before using your Product, read all accompanying safety information

Para se ta pérdorni produktin, lexoni té gjitha informacionet e dhéna lidhur me siguriné

Prije upotrebe proizvoda, procitajte sve pratece sigurnosne informacije

Mpeaw na vsnonssate NpoayKTa, MpoYeTeTe LisnaTa CbbTCTBaLLa MHopMaLys 3a 6e30nacHoCT
Prije uporabe proizvoda pro¢itajte sve popratne sigurnosne informacije

Pfed pouzitim produktu si prectéte viechny doprovodné bezpecnostni informace

For du bruger dit produkt, skal du lzese alle ledsagende sikkerhedsoplysninger

Lees alle bijbehorende veiligheidsinformatie voordat u uw product gebruikt

Enne oma toote kasutamist lugege kaasasolev ohutusteave hoolikalt [abi.

Ennen tuotteesi kayttoa, lue kaikki mukana toimitetut turvaohjeet

Avant d'utiliser votre produit, lisez toutes les informations de sécurité qui l'accompagnent.
Bevor Sie Ihr Produkt verwenden, lesen Sie alle begleitenden Sicherheitsinformationen

TMpLV XPNOLHOTIOLCETE TO TIPOLOV 0ag, SLABAOTE OAEG TIG CUVOSEUTIKES TTANPOdOpies aodpalelag
A termék hasznélata el6tt olvassa el az 6sszes mellékelt biztonsagi utasitast

Prima di utilizzare il prodotto, leggere tutte le informazioni di sicurezza allegate

©Himai nanpanaHy anabiHAasbl Oykin inecne Kayincisaik Typanbl aknapaTTbl OKpbIM LWbIFbIHbI3
Pirms izstradajuma lietosanas izlasiet visu pievienoto drosibas informaciju

Pries pradédami naudoti produkta, perskaitykite visa pridedama saugos informacija.

lMpen Aa ro KOpUCTUTE NPOU3BO/OT, MPOYKTAJTE MV CUTE NPUAPYXXHY Ge36eAHOCHM NH(OoPMaLMK
Prije upotrebe Proizvoda, procitajte sve priloZzene sigurnosne informacije

For du bruker produktet, ma du lese all medfelgende sikkerhetsinformasjon

Przed uzyciem urzadzenia zapoznaj sie ze wszystkimi informacjami dotyczacymi bezpieczerstwa
Antes de utilizar o produto, leia todas as informacdes de seguranca que o acompanham

inainte de a utiliza produsul nostru, cititi toate informatiile de sigurant4 alsturate.

Mepen UCNoNb30BaHUEM U3AeUs NPOYTIUTE MpUAaraemyto MHhopmMaLmio o 6e3onacHoOCTU.
Mpe ynotpebe npowv3soaa, npoyunTajte cee npatehe 6e3beaHocHe nHbopmaumje

Pred pouZitim Vasho produktu si preitajte vietky prilozené bezpecnostné informacie

Pred uporabo tega izdelka obvezno preberite navodila proizvajalca.

Antes de usar el producto, lea toda la informacién de seguridad que lo acompania

Las all medféljande sékerhetsinformation innan du anvander din produkt

Urtiniiniizti kullanmadan énce, beraberindeki tiim giivenlik bilgilerini okuyun.

TMepen BUKOPUCTaHHSIM MPVCTPOIO NPOYKTaliTe BCO iH(POPMALLiIO 3 TEXHIKM Ge3neky, Lo AOAAETbCs
fEFIF= @A, BIRAERMMNRRES

Aawlinuwansins Wsaamiayasmanuuasaserimaafuuuince

Sebelum menggunakan Produk anda, baca semua maklumat keselamatan yang dilampirkan
Sebelum menggunakan produk, baca semua informasi petunjuk keamanan

aiiall elsatul Jid Joldll ddapall do bl cilogleo iyl

Wall mount kit
(brackets x2 / bracket screws x4 /
Gum Cover x4)

Soundbar

AN

1

Wireless subwoofer

Remote control
(AAA batteries x 2)

DC adapter *
(for soundbar)

/37

HDMI Cable

Quick start guide
Warranty card/Safety sheet

Power Cord *
(for subwoofer)

* The attached items and images may vary by regions.
* Power cord quantities and plug types vary by regions.
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Position the SoundBar / Wall mount the SoundBar (optional)
Poziciononi SoundBar / Montoni SoundBar né mur (opsionale)
Postavite SoundBar / zidni nosa¢ za SoundBar (opcija)

Mo3uunonupaiTe SoundBar cuctemata/ MoHTUpaiiTe SoundBar cuctemara
Ha cTeHaTa (no usbop)

Postavljanje SoundBar/zidni nosa¢ za SoundBar (opcionalno)

Umisténi zafizeni Soundbar / pfipevnéni zatizeni Soundbar na sténu
(volitelng)

Seette den SoundBar / Vaegmontere den SoundBar (valgfrit)

Plaats de SoundBar / Bevestig de SoundBar aan de muur (optioneel)
SoundBari asukoht / SoundBari seinakinnitus (valikuline)

Aseta aanipalkki kohdalleen / seinékiinnita aanipalkki (valinnainen)
Placement / Montage mural (en option) de la barre de son
Positionierung der SoundBar / Wandmontage der SoundBar (optional)
TomoBétnon tns Mrnépag fixou / ZTrpién tg Mmapag rixou otov toixo
(TPoaLPETIKO)

A hangoszlop elhelyezése / A hangoszlop falra szerelése (opcionalis)
Posizionamento della SoundBar / Montaggio della SoundBar a parete
(opzionale)

CayHnbapabl opHanacTeipy / cayHabapabl kabbiprara bekiTy (MiHAeTTI emec)
Novietojiet SoundBar/sienas stiprinajuma SoundBar (péc izvéles)
,SoundBar” tvirtinimo padétis / ,SoundBar" sienos laikiklis (pasirinktinai)

MoctaByBatse Ha CayHabap / MoHTupatse Ha sug Ha CayHpbap
(onumnoHanHo)

Postavite zvu¢nik SoundBar / Okacite na zid zvucnik SoundBar (opciono)
Posisjoner SoundBar/veggmonter SoundBar (valgfritt)

Ustaw soundbar / zamontuj soundbar na scianie (opcjonalnie)

Posicione a SoundBar/instale na parede a SoundBar (opcional)

Pozitionati SoundBar-ul/montati pe perete SoundBar-ul (optional)
YcTaHoBWTe 3BYKOBYIO NaHesb / 3aKpeniTe 3ByKOBYIO NaHeb Ha cTeHe (onuus).
MoctaBuTe cayHabap / noctaBuTe cayHabap Ha 3ug, (no nsbopy)
Umiestnenie SoundBaru/MontaZz SoundBaru na stenu (volitelné)

Postavitev SoundBar / Stenska montaza SoundBar (po izbiri)

Colocar la barra de sonido/Montar la barra de sonido en la pared (opcional)
Placera din SoundBar/Vaggmontera din SoundBar (valfritt)

SoundBar'i Yerlestirme / SoundBar'i Duvara monte etme (istege bagl)

Po3TallyBaHHS 3ByKOBOI NaHeni / HacTiHHe KpinneHHs 3ByKoBOI NaHeni
(Heo60B'A3K0BO)

RINEAE/ BTG (AT%) |
MSIREURHIBIAUNS/ Aasosnisuisuniune ([H510n)
Menetapkan kedudukan Bar Bunyi/ Lekapkan Bar Bunyi ke dinding (pilihan)
Posisikan SoundBar/Pasang SoundBar di tembok (opsional)
()il hilall e dyiguall dulall s yi/dsigunll dualell mago

TV ]

~50mm/2.0"
{“10cm/4" |
= 466 mm /1835
ik
\ mi3te B )
A\ - T 7/
A\ I j/

Suggested wall mounting height

You are suggested to install the TV first before wall mounting the soundbar.

With a TV preinstalled, wall mount the soundbar 50mm/2. 0" in distance from the bottom of the TV.

If you wall mount the soundbar first, drill 2 parallel holes (diameter 3-8 mm each according to wall type) in
the wall. The distance between the holes should be 466mm / 18.35".
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Connect the SoundBar

Lidhni SoundBar

Spojite SoundBar

CBbpxceTe SoundBar cucremata
Sojite SoundBar

Pfipojeni zafizeni Soundbar
Tilslut den SoundBar

Sluit de SoundBar aan
SoundBari Ghendamine
Yhdista aanipalkki
Connexion de la barre de son
AnschlieBen der SoundBar
Z0vdeon tng Mmdpag rxou
Ahangoszlop csatlakoztatésa
Collegamento della SoundBar
CayHa6apabl kocy
Pievienojiet SoundBar
»SoundBar” prijungimas
Mosp3ete ro CayHadap
Povezite zvu¢nik SoundBar
Koble til SoundBar

Podtacz soundbar

Ligue a SoundBar

Conectati SoundBar-ul
MoakounTe 3ByKOBYIO NaHenb
MosexwuTe cayHabap
Zapojenie SoundBaru
Povezava SoundBar
Conectar la barra de sonido
Anslut din SoundBar
SoundBar'i baglayin
Mia'enHaHHs 3ByKOBOT NaHeni
T
MSFLTIHEDTNIAUIT
Sambungkan Bar Bunyi
Hubungkan SoundBar

agiguall &a)lell Juagi

\
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Hear audio from TV in one of the following ways
Dégjoni zérin nga televizori né njé prej ményrave té méposhtme
Slugajte zvuk s TV-a na jedan od sljedecih nacina
CnywaiiTe 3ByKa OT TeJIeBU30Pa NO eAVH OT CIeHUTE HauVHM
Slusajte zvuk s televizora na jedan od sljedecih nadina
Poslouchejte zvuk z TV jednim z nésledujicich zpGsobd
Her lyd fra tv pa en af foelgende mader
Luister naar geluid van van de tv op een van de volgende manieren
Kuulake oma teleri heli Ghel jargnevatest viisidest
Kuule dani TV:sta yhdella seuraavista tavoista
Ecoutez le son du téléviseur par I'un de ces moyens
Horen Sie den Fernsehton auf eine der folgenden Arten
Mrtopeite va akoUGETE X0 aTto TNV TNAEGPACN HE Evav amd TOUG TTAPAKATW TPOTIOUG
Hallgassa a tv hangjat az alabbi médok egyikének hasznélataval
Ascolto dell'audio dalla TV in uno dei seguenti modi
Tenepnpap ayanockiH keneci xxongapasliH bipeyimeH TeiHaay
Klausieties audio no TV viena no Siem veidiem
Klausykités TV garso vienu is toliau aprasyty bady
Cnywajte ayavo of TB Ha efieH o[ cieiHMBE HauVHK
Slusajte zvuk sa televizora na jedan od sljedecih nacina
Hor lyd fra TV-en pa en av folgende mater
Odtwarzaj dzwiek z telewizora w jeden z nastepujacych sposobéw
Ouga o dudio da televisdo de uma das seguintes formas
Ascultati audio de la TV in una dintre urmatoarele metode
MpocnywmsaiTe ayanosanucu ¢ TB ogHUM 13 cnefyroLmx cnocobos.
CnywajTe 3ByK ca TB-a Ha jefaH of cnepaehux HaunHa
Pocuvanie zvuku z TV jednym z nasledujticich spésobov
Televizijski zvok lahko poslusate na enega izmed naslednjih na¢inov:
Escuche el audio del televisor de una de las formas siguientes
Hor ljud fran TV:n pa ett av féljande satt
Asagidaki yollardan biriyle TV'den ses dinleyin.
CnyxawTe ayfio 3 Tenesisopa OAHWM i3 Takux cnocobis
B NMEES BT B EM
TgwdsemnnAiluuvulauvunisdosialuil
Mendengar audio daripada TV menerusi salah satu cara yang berikut
Nikmati audio TV dengan salah satu cara berikut

aylll ghll saal jlalill o iguall Joung

HDMI eARC

—0- 7 gy I

HDMI out (eARC)

HDMI eARC

vV
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Switch on the SoundBar
Ndizeni SoundBar

Ukljucite SoundBar
Bkntoyete SoundBar cuictemarta
Ukljucite SoundBar

Zapnéte zafizeni Soundbar
Teend for den SoundBar
Schakel de SoundBar in
Lulitage SoundBar sisse
Kytke danipalkki paalle
Allumez la barre de son

[8/Z1 Schalten Sie die SoundBar ein
Avayte th Mmédpa fyou

A hangoszlop bekapcsoldsa
Accensione della SoundBar
CayHa6apabl kocy

leslédziet SoundBar
,SoundBar” jjungimas
Bknyuyete ro CayHabap
Ukljucite zvuénik SoundBar
Sla pa SoundBar

Wiacz soundbar

Ligue a Soundbar

Porniti SoundBar-ul
MepeknioumnTeCh Ha 3BYKOBYIO NaHeb.

T

[EN |
Ea1
[DA]
[ FR |

e

=

YisbyuuTe cayHabap

=@ Zapnutie SoundBaru
Vklop SoundBar
Encender la barra de sonido
S sla pa din SoundBar
SoundBar'i agin
YBIMKHITb 3ByKOBY NaHeslb
FRER

WUasmsus

Hidupkan Bar Bunyi
Nyalakan SoundBar

agiguall daylall Jusudsi sl
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Select the correct audio source
Zgjidhni burimin e duhur té audios
Odaberite odgovarajuci izvor zvuka
M36epeTe NpaBUIHUS U3TOUHUK Ha 3BYK
Odaberite odgovarajudi izvor zvuka
Vyberte spravny zdroj zvuku

Veelg den rigtige lydkilde

Selecteer de juiste geluidsbron

Valige 6ige heliallikas

Valitse oikea aanilahde

Sélectionnez la source audio appropriée
Wahlen Sie die richtige Audioquelle
ETuAéSte TN owaoth Tty nxou

A megfelelé hangforras kivalasztasa
Selezione della sorgente audio corretta
[lypbic ayavo KesiH TaHaay

Atlasiet pareizo audio avotu

Pasirinkite teisinga garso 3altinj
M36epeTe ro TOYHMOT ayAno 13BOP
Odaberite ispravan izvor zvuka

Velg riktig lydkilde

Wybierz prawidtowe zrédto dzwieku
Selecione a fonte de audio correta
Selectati sursa audio corecta
BbibepuTe Hy>XHbIN ayAMOUCTOYHNUK.
WN3abepwTe ogroeapajyhv nssop 3syka
Vyber spravneho audio zdroja

Izberite pravi vir zvoka

Seleccionar la fuente de audio correcta
Valj den korrekta ljudkallan

Dogru ses kaynagini segin.

BubepiThb BiANOBIAHe AXepeno 3ByKy
HREROER
\donundsiisnvaaduefignsios

Pilih sumber audio yang betul

Pilih sumber audio yang benar

arunll gl juno sxa

(

HDMI
eARC

HDMI eARC

O

INPUT/ SOURCE

A

© @G—4——
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HDMI eARC
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Play other devices

Luani pajisje té tjera

Reprodukujte druge uredaje
BkntoyeTe gpyru ycrponcresa
Pokrenite reprodukciju na drugom uredaju
Prehrévejte zafizeni

Afspil andre enheder

Speel muziek af op andere apparaten
Esitage teitest seadmetest

Toista muita laitteita

Lecture d'autres appareils

Andere Gerate wiedergeben
Avarapaywyr) GAAwWY CUCKEUWY
Lejatszas egyéb eszkozokrél
Riproduzione da altri dispositivi
Backa KypbiiFbinapabl OiHaTy
Atskanojiet citas ierices

Atkurkite garsa i$ kity jrenginiy
Penpopayuupajte Ha apyru ypean
Reprodukcija drugih uredaja

Spill av fra andre enheter

Odtwarzaj z innych urzadzen
Reproduzir outros dispositivos

Redati alte dispozitive
BocnpoussoamTe 3anuncu ¢ Apyrux ycTpomcTs.
Penpoaykyjte apyre ypehaje
Prehravanie cez iné zariadenia
Predvajanje na drugih napravah
Reproducir otros dispositivos

Spela andra enheter

Diger cihazlari oynatin.

BiaTBOptOMTe Mefia 3 iHLWNX NPUCTPOIB
REREAIRE

l@uaNauNsniau

Mainkan peranti yang lain

Putar perangkat lainnya

sadll 6jgaill Jugusi 1]
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Play audio through Bluetooth

Luani audio népérmjet Bluetooth
Reprodukujte zvuk putem Bluetootha
Bb3npowussexaaHe Ha 3ByK ypes Bluetooth
Reproducirajte putem Bluetootha
Prehravani prosttednictvim Bluetooth
Afspil lyd via Bluetooth

Speel muziek af via Bluetooth

Esitage heli labi Bluetoothi

Toista 4anta Bluetoothin valityksella
Lecture de l'audio via Bluetooth
Audiowiedergabe tiber Bluetooth
Avarapaywyr| fixou péow Bluetooth
Hang lejatszasa Bluetooth-on keresztul
Riproduzione di audio tramite Bluetooth
Bluetooth apkbinbl ayanoHbl onHaTy
Atskanojiet audio caur Bluetooth
Atkurkite garsa naudodamiesi ,Bluetooth”
Penpopayumpajte ayano npeky Bluetooth
Reprodukcija zvuka putem Bluetooth-a
Spill av lyd gjennom Bluetooth
Odtwarzaj dzwiek przez Bluetooth
Reproduzir dudio via Bluetooth

Redati audio prin Bluetooth
BocnpoussoguTe ayauosanucy Yepes Bluetooth.
PenpopaykyjTe 3Byk nytem bnyTyta
Prehravanie zvuku cez Bluetooth
Predvajanje preko Bluetooth

Reproducir audio mediante Bluetooth
Spela ljud genom Bluetooth

Bluetooth araciligiyla ses calin.
BiaTBOptonTe ayaio yepes Bluetooth
BT IEHERE M

\d@uideanIuszUU Bluetooth

Mainkan audio melalui Bluetooth

Putar audio melalui Bluetooth

Cagiglill pe cigaall Jusidai Tyl

Bluetooth

Bluetooth ax

Devices

s TAB8301 (xxxx)

Classic
Audio
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For more information about using this
product, visit www.philips.com/support

Pér mé shumé informacion rreth pérdorimit té
kétij produkti, vizitoni www.philips.com/support
Za viSe informacija o koristenju ovog proizvoda
idite na www.philips.com/support

3a noseye UHGOPMALS OTHOCHO
M3NON3BaHETO Ha TO3W NPOAYKT, noceTeTe
www.philips.com/support

Za vise informacija o koristenju ovog proizvoda
posjetite www.philips.com/support

Dalsi informace o tomto vyrobku najdete na
webu visit www.philips.com/support

For mere information om brugen af dette
produkt, ga til www.philips.com/support

Kijk op www.philips.com/support voor
informatie over het gebruik van dit product.
Lisateavet selle toote kohta leiate
www.philips.com/support

Lisatietoja tdman tuotteen kdytostd, vieraile
sivustolla www.philips.com/support

Pour plus d'informations sur I'utilisation de ce
produit, visitez www.philips.com/support

Weitere Informationen zur Verwendung
dieses Produkts finden Sie unter
www.philips.com/support

a TepPLocoTEPESG TANPOPOPIEG OXETIKA HE TN
XpPrion autoul Tou POLOVTOG, emiokedBeite
n StevBbuvon www.philips.com/support

A termék hasznalataval kapcsolatos tovabbi
informacidkért latogasson el a www.philips.
com/support cimre

Per ulteriori informazioni sull'utilizzo di
questo prodotto, visitare il sito www.philips.
com/support

Ocbl eHiMaI NanpanaHy Typanbl KOCbiMLLIA
aknapart any ywid www.philips.com/support
BeTiHe KipiHi3

Lai iegttu papildinformaciju par $ produkta
lietosanu, apmeklgjiet vietni www.philips.
com/support

Daugiau informacijos apie sio produkto
naudojima rasite apsilanke puslapyje
www.philips.com/support

3a roseKe H(OPMALIY 33 KOPUCTEHETO Ha OBOJ
npowussog, nocetete www.philips.com/support

Za vi$e informacija o koris¢enju proizvoda,
posjetite www.philips.com/support

Du finner mer informasjon om dette
produktet p& www.philips.com/support

Aby uzyskad wiecej informacji o obstudze
tego urzadzenia, odwiedz strone
www.philips.com/support

Para obter mais informacdes sobre a
utilizacdo deste produto, visite
www.philips.com/support.

Pentru mai multe informatii despre
utilizarea acestui produs, accesati
www.philips.com/support

[lns nonyvyeHns [ONONHUTENbHOWM
VH(OPMaLMK 0 AaHHOM U3AeNnK NoCeTUTe
Be6-canT www.philips.com/support.

3a BuLLe nHdopMaLmja o kopuLLihersy oBor
npou3Boaa naute Ha www.philips.com/support

Viac informacii o pouzivani produktu najdete
na strdnke www.philips.com/support

OETaD

i

O b= 3

www.philips.com/support

TAB8301

Za vec informacij o tem izdelku, obiscite
www.philips.com/support

Para obtener mas informacion sobre el uso de
este producto, visite www.philips.com/support

For mer information om hur du anvander denna
produkt s& besok www.philips.com/support

Bu Grtintin kullanimi hakkinda daha fazla bilgi icin
www.philips.com/support adresini ziyaret edin.
[LoknaaHiwy iHcbopmauiio Npo uei BUpi6
wykaiTe Ha www.philips.com/support
TR T RN R R A =, 151518
www.philips.com/support
dmsulgyaiiadandmdumsiinundado
TUsalufi www.philips.com/support

Untuk maklumat lebih lanjut tentang cara
menggunakan produk ini, layari
www.philips.com/support

Untuk informasi lebih lanjut tentang produk
ini, kunjungi www.philips.com/support

o alogleall go ajo gle Joaadl
Uil hylydl 85l el qiiall e pladiwl

B www.philips.com/support

User Manual



Trademarks:

™

HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

The Adopted Trademarks HDMI, HDMI High-Definition Multimedia
Interface, HDMI trade dress and the HDMI Logos are trademarks or
registered trademarks of HDMI Licensing Administrator, Inc. in the
United States and other countries.

PE&Dolby Atmos

Dolby, Dolby Atmos, and the double-D symbol are registered
trademarks of Dolby Laboratories Licensing Corporation. Manufac-
tured under license from Dolby Laboratories. Confidential unpublished
works. Copyright © 2012-2024 Dolby Laboratories. All rights reserved.

€) Bluetooth’

The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks
owned by Bluetooth SIG, Inc. and any use of such marks by MMD
Hong Kong Holding Limited is under license. Other trademarks and
trade names are those of their respective owners.

dits «

Manufactured under license from DTS, Inc. and/or its affiliates.
For patents, see https://xperi.com/dts-patents/. DTS, the DTS
logo, DTS:X, the DTS:X logo, Virtual:X, and the DTS Virtual:X logo
are trademarks or registered trademarks of DTS, Inc. and/or its
affiliates in the U.S. and/or other countries. © DTS, Inc. and/or its
affiliates. All rights reserved.

Roxku TV

Ready

EN

If you have a Roku TV™, simply plug in the HDMI cable to
the ARC ports and follow the Roku TV Ready™ on-screen
instructions.

Roku, the Roku logo, Roku TV, Roku TV Ready, and the Roku TV
Ready logo are trademarks and/or registered trademarks of Roku,
Inc. This product is Roku TV Ready-supported in the United States,
Canada, United Kingdom, Mexico and Brazil. Countries are subject to
change. For the most current list of countries in which this product is
Roku TV Ready-supported, please email rokutvready@roku.com.

FR

Si vous avez un Roku TV™, la configuration est simple. Utilisez
juste le cable inclus pour brancher votre barre de son au port
HDMI ARC de votre télé et suivez les instructions a I'écran.

Roku TV, Roku TV Ready et le logo Roku TV Ready sont des
marques de commerce de Roku Inc. Ce produit est certifié Roku TV
Ready au/en états-Unis, Canada, Royaume-Uni, Mexique et Brésil.
La liste de pays peut varier. Pour obtenir la liste la plus récente

des pays dans lesquels ce produit est pris en charge par Roku TV
Ready, veuillez envoyer un courriel a rokutvready@roku.com.

ES

Si tienes una Roku TV™, la configuracion es facil. Solo tienes
que usar el cable incluido para conectar la barra de sonido
al puerto HDMI ARC de la TV y seguir las instrucciones que
aparecen en pantalla.

Roku TV, Roku TV Ready y el logotipo de Roku TV Ready son
marcas comerciales de Roku, Inc. Este producto es compatible con
Roku TV Ready en Estados Unidos, canad3, reino unido, méxico y
brasil. Los paises estan sujetos a cambios. Para obtener la lista mas
actualizada de paises en los que este producto es compatible con
Roku TV, envia un correo electrénico a rokutvready@roku.com.
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Specifications are subject to change without notice. Please visit
www.Philips.com/support for the latest updates and documents.

Philips and the Philips Shield Emblem are registered trademarks of Koninklijke
Philips N.V. and are used under license.

This product has been manufactured by and is sold under the responsibility of
MMD Hong Kong Holding Limited or one of its affiliates, and MMD Hong
Kong Holding Limited is the warrantor in relation to this product.
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